
 

 

24. točka se spremeni tako, da se glasi:  
 
»24.1. Neukoreninjeni potaknjenci 
Euphorbia pulcherrima Willd., 
namenjeni sajenju 

Brez vpliva na zahteve, ki veljajo 
za rastline, navedene na Seznamu  
IV.A.I (45.1), kjer je to primerno, 
uradna izjava, da: 
(a) so neukoreninjeni potaknjenci z 
izvorom iz območja, ki je znano, da 
ni napadeno s tobakovim 
ščitkarjem Bemisia tabaci Genn. 
(evropske populacije), 
ali 
(b) na uradnih pregledih, ki se 
opravljajo vsaj vsake tri tedne v 
celotnem obdobju pridelave rastlin 
na mestu pridelave ni bilo nobenih 
sledov tobakovega ščitkarja 
Bemisia tabaci Genn. (evropske 
populacije) na potaknjencih ali na 
rastlinah, iz katerih izvirajo 
potaknjenci in se hranijo ali 
pridelujejo na tem mestu pridelave, 
ali 
(c) v primerih, ko je bila na mestu 
pridelave ugotovljena navzočnost 
tobakovega ščitkarja Bemisia 
tabaci Genn. (evropske 
populacije), je bilo opravljeno 
ustrezno tretiranje potaknjencev in 
rastlin, iz katerih izvirajo 
potaknjenci, in se hranijo ali so 
pridelane na tem mestu pridelave, 
da bi zagotovili napadenost s 
tobakovim ščitkarjem Bemisia 
tabaci Genn. (evropske 
populacije), kasneje pa je bilo 
zaradi izvajanja ustreznih 
postopkov za izkoreninjenje 
tobakovega ščitkarja Bemisia 
tabaci Genn. (evropskih populacij) 
tako med uradnimi pregledi, ki so 
se opravljali tedensko tri tedne pred 
premeščanjem iz tega mesta 
pridelave kot med nadzornimi 
postopki v celotnem navedenem 
obdobju ugotovljeno, da to mesto 
pridelave ni napadeno s tobakovim 
ščitkarjem Bemisia tabaci Genn. 
(evropske populacije). Zadnji 
pregled od zgoraj navedenih 
tedenskih pregledov se izvaja 
neposredno pred zgoraj navedenim 
premeščanjem 
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24.2. Rastline Euphorbia 
pulcherrima Willd., namenjene 
sajenju, razen: 
– semena, 
– tiste, za katere je razvidno na 
embalaži ali iz razvoja cvetov (ali 
listov) ali kako drugače, da so 
namenjeni prodaji končnim 
porabnikom, ki niso vključeni v 
strokovno pridelavo rastlin, 
– tiste, ki so navedene v 24.1 

Brez vpliva na zahteve, ki veljajo 
za rastline, navedene na Seznamu 
IV.A.I (45.1), kjer je to primerno, 
uradna izjava, da: 
(a) so rastline s poreklom iz 
območja, ki je znano, da ni 
napadeno s tobakovim ščitkarjem 
Bemisia tabaci Genn. (evropske 
populacije), 
ali 
(b) uradni pregledi, ki se opravljajo 
vsaj vsake tri tedne v devetih 
tednih pred trženjem, na mestu 
pridelave niso odkrili sledov 
Bemisia tabaci Genn. (evropske 
populacije) na rastlinah, 
ali 
(c) v primerih, ko je bila na mestu 
pridelave ugotovljena navzočnost 
tobakovega ščitkarja Bemisia 
tabaci Genn. (evropske 
populacije), je bilo opravljeno 
ustrezno tretiranje rastlin, ki se 
hranijo ali so pridelane na tem 
mestu pridelave, da bi zagotovili 
napadenost s tobakovim ščitkarjem 
Bemisia tabaci Genn. (evropske 
populacije), kasneje pa je bilo 
zaradi izvajanja ustreznih 
postopkov za izkoreninjenje 
tobakovega ščitkarja Bemisia 
tabaci Genn. (evropskih populacij) 
tako med uradnimi pregledi, ki so 
se opravljali tedensko tri tedne pred 
premeščanjem iz tega mesta 
pridelave kot med nadzornimi 
postopki v celotnem navedenem 
obdobju ugotovljeno, da to mesto 
pridelave ni napadeno s tobakovim 
ščitkarjem Bemisia tabaci Genn. 
(evropske populacije). Zadnji 
pregled od zgoraj navedenih 
tedenskih pregledov se izvaja 
neposredno pred zgoraj navedenim 
premeščanjem, 
in 
(d) na razpolago so dokazila, da so 
bile rastline pridelane iz 
potaknjencev, ki:  
(da) so s poreklom iz območja, ki 
je znano, da ni napadeno s 
tobakovim ščitkarjem Bemisia 
tabaci Genn. (evropske 
populacije),  
ali 
(db) so bili pridelani na mestu 
pridelave, kjer uradni pregledi, ki 
so se opravljali vsaj vsake tri tedne 
v celotnem obdobju pridelave 
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takšnih rastlin, niso odkrili sledov 
tobakovega ščitkarja Bemisia 
tabaci Genn. (evropske 
populacije), ali 
(dc) v primerih, ko je bila na mestu 
pridelave ugotovljena navzočnost 
tobakovega ščitkarja Bemisia 
tabaci Genn. (evropske 
populacije), so zrasli na rastlinah, 
ki se hranijo ali pridelujejo na tem 
mestu proizvodnje in so bile 
ustrezno tretirane, da bi zagotovili 
napadenost s tobakovim ščitkarjem 
Bemisia tabaci Genn. (evropske 
populacije), kasneje pa je bilo 
zaradi izvajanja ustreznih 
postopkov za izkoreninjenje 
tobakovega ščitkarja Bemisia 
tabaci Genn. (evropskih populacij) 
tako med uradnimi pregledi, ki so 
se opravljali tedensko tri tedne pred 
premeščanjem iz tega mesta 
pridelave kot med nadzornimi 
postopki v celotnem navedenem 
obdobju, ugotovljeno, da to mesto 
pridelave ni napadeno s tobakovim 
ščitkarjem Bemisia tabaci Genn. 
(evropske populacije). Zadnji 
pregled od zgoraj navedenih 
tedenskih pregledov se izvaja 
neposredno pred zgoraj navedenim 
premeščanjem 
 

24.3. Rastline Begonia L., 
namenjene za sajenje, razen semen, 
gomoljev in stebelnih gomoljev, in 
rastlin Ficus L. in Hibiscus L., 
namenjenih za sajenje, razen 
semen, razen tistih, za katere je 
razvidno na embalaži ali iz razvoja 
cvetov ali kako drugače, da so 
namenjeni prodaji končnim 
porabnikom, ki se poklicno ne 
ukvarjajo s pridelavo rastlin 

Brez vpliva na zahteve, ki veljajo 
za rastline, navedene na Seznamu 
IV.A.I (45.1), kjer je to primerno, 
uradna izjava, da: 
(a) so rastline s poreklom iz 
območja, ki je znano, da ni  
napadeno s tobakovim ščitkarjem 
Bemisia tabaci Genn. (evropske 
populacije), 
ali 
(b) uradni pregledi, ki se opravljajo 
vsaj vsake tri tedne v devetih 
tednih pred trženjem, na mestu 
pridelave niso odkrili sledov 
tobakovega ščitkarja Bemisia 
tabaci Genn. (evropske populacije) 
na rastlinah, 
ali 
c) v primerih, ko je bila na mestu 
pridelave ugotovljena navzočnost 
tobakovega ščitkarja Bemisia 
tabaci Genn. (evropske 
populacije), je bilo opravljeno 
ustrezno tretiranje rastlin, ki se 
hranijo ali so pridelane na tem 
mestu proizvodnje, da bi zagotovili  
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nenapadenost s tobakovim 
ščitkarjem Bemisia tabaci Genn. 
(evropske populacije), kasneje pa 
je bilo zaradi izvajanja ustreznih 
postopkov za izkoreninjenje 
tobakovega ščitkarja Bemisia 
tabaci Genn. (evropskih populacij) 
tako med uradnimi pregledi, ki so 
se opravljali tedensko tri tedne pred 
premeščanjem iz tega mesta 
pridelave kot med nadzornimi 
postopki v celotnem navedenem 
obdobju, ugotovljeno, da to mesto 
pridelave ni napadeno s tobakovim 
ščitkarjem Bemisia tabaci Genn. 
(evropske populacije). Zadnji 
pregled od zgoraj navedenih 
tedenskih pregledov se izvaja 
neposredno pred zgoraj navedenim 
premeščanjem. 


